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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 
 
Zakon br. 04/L-072 
 
 

O KONTROLI I NADZORU DRŽAVNE GRANICE 
 
 
Skupština Republike Kosovo; 
 
Na osnovu clana 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 
 
Usvaja 
 
 
 

ZAKONA O KONTROLI I NADZORU DRŽAVNE GRANICE 
 
 

POGLAVLJE I 
OPTŠE ODREDBE 

 
 

Član 1 
Cilj 

 
Ovim zakonom se uređuje granična kontrola, policijska ovlaš ́ćenja unutar države, 
saradnja između državnih organa koji imaju nadležnost u upravljanju granicama. 
 

 
Član 2 

Granična kontrola 
 
1. Granična kontrola podrazumeva kontrolu i  nadzor granice, analizu rizika i o 
nacionalnoj bezbednosti kao i analize pretnji koje mogu da utiču na bezbednost granica i 
sprovede se sa ciljem: 



 2

1.1. sprečavanja i otkrivanja krivičnih dela i prekršaja i otkrivanju i hapšenju 
prestupnika;  
 
1.2 sprečavanja i otkrivanja ilegalne migracije i trgovine ljudima; 

 
1.3 zaštite života, ljudskog zdravlja, ličnu bezbednost, imovinu, životne sredine i 
prirode; i 

 
1.4 sprečavanja i otkrivanja drugih rizika za javni red, pravnog poretka, 
nacionalne bezbednosti i međunarodnih odnosa. 

 
 

Član 3 
Značenje posebnih  izraza 

 
1. Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeće značenje : 

 
1.1. Granična linija -  niz tačaka na površini zemlje definisane koordinatama, na 
kojima se prostile drzavna granica koja ograničava teritoriju Republike Kosova sa 
teritorijama susednih država; 

 
1.2. Državna granica – linija koja razdvaja zemljišnu, vodenu podzemnu 
teritoriju,vazdušni prostor Republike Kosova sa susednim  zemljama kao i 
državna granica u zoni tačaka graničnog prelaza u  aerodromima preko kojih se 
odvija  međudržavni i međunarodni saobraćaj; 

 
1.3. Granična kontrola - kontrola koja se vrši na graničnim prelazima da se 
osigura da ljudi, roba i njihova prevozna sredstva imaju ovlašćenja da uđu u 
teritoriju Republike Kosova ili da napuste teritoriju Republike Kosova; 

 
1.4. Granični nadzor - nadgledanje državnih granica između graničnih prelaza i 
nadzor graničnih prelaza van propisanog radnog vremena u cilju sprečavanja 
izbegavanja , odnosno izbegavanje kontrole granica; 

 
1.5. Tačke graničnih prelaza - mesta koje odredjuju nadležni državni organi za 
prelaz državne granice, u drumskom, železničkom, vazdušnom saobraćaju; 

 
1.6. Zona tačke graničnog prelaza - prostor potreban za obavljanje granične 
kontrole i drugih graničnih procedura, kao i neposredna okolina sa objektima koji 
su potrebni za razvoj bezbednog i neometanog saobraćaja, kontrole granica i 
drugih graničnih procedura ; 

 
1.7. Upravljanje granicom - aktivnosti i mere koje se preduzimaju od strane 
državnih organa koji su ovlašćeni za upravljanje granicom, u skladu sa 
relevantnim zakonima na snazi; 
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1.8. Opasnost po javno zdravlje - svaka bolest sa potencijalom da prelazi u 
epidemiju kako je definisano u međunarodnim zdravstvenim propisima Svetske 
Zdravstvene Organizacije i drugih zaraznih bolesti ili bolesti izazvanih 
parazitima, ako su predmet zaštitnih odredba koje se primenjuju na građane 
Republike Kosova; 

 
1.9. Operateri -fizičko ili pravno lice, vlasnik ili korisnik aerodroma (operater 
aerodroma) i fizičko ili pravno lice koji snabdeva putem železničkog saobraćaja   
(železnički operater); 

 
1.10. Kontrola u drugoj liniji - dalja kontrola koja može da se  obavlja na 
posebnom mestu van mesta gde se kontrolišu svi putnici; 
 
1.11. Aviotransporter - ako fizičko ili pravno lice čiji je posao da obezbedi 
prevoz putnika u vazdušnom saobraćaju. 

 
 

Član 4 
Delokrug zakona 

 
Ovaj zakon se odnosi na sva lica koja prelaze državnu granicu Republike Kosova, bez 
povrede prava izbeglica i lica koja traže međunarodnu zaštitu , naročito u skladu sa 
načelom ne vračanja. 
 
 
 
 

POGLAVLJE II 
NADLEŽNOSTI  I  OVLAŠĆENJA  ZA IZVRŠENJE GRANICNE KONTROLE 

 
 

Član 5 
Organ koji obavlja graničnu kontrolu 

 
1. Granična kontrola je u nadležnosti Ministarstva unutrašnjih poslova (u daljem tekstu: 
Ministarstvo).  
 
2. Poslovi koji se tiču granične kontrole se obavljaju u okviru granične policije  Kosova, 
(u daljem tekstu: granična policija). 
 

 
Član 6 

Osoblje, oprema i sredstva za granicnu kontrolu 
 
Radi efikasne, jedinstvene i na visokom nivou granične kontrole  treba rasporediti 
dovoljna broj  policijskih graničnih zvaničnika i obezbediti dovoljna sredstva i opreme. 
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Član 7 
Ovlašćenja 

 
1. Tokom obavljanja granične kontrole sluzbenici pogranične   policije   rade  u  skladu sa 
ovlašćenjima propisanim ovim zakonom i zakonodavstvom na snazi. 
 
2. Ovlašćenja iz stava 1. ovog člana sluzbenici pogranicne policije primenjuju na celoj 
teritoriji Republike Kosova. 
 
 

Član 8 
Poštovanje ljudskog dostojanstva 

 
1. Tokom obavljanja granične kontrole službenici pogranične policije dužni su  da 
poštuju ljudsko dostojanstvo. 
 
2. Sva ovlašćenja koje preduzimaju službenici pogranične policije u izvršenju granične 
kontrole treba da su srazmerna nameni za koju se preduzimaju. 
 
3. Tokom obavljanja granične kontrole pripadnici pogranične policije ne diskriminišu u 
vezi pola , etničke pripadnosti ili rase, boju kože, starosti, socijalnog statusa, verska 
uverenja , invaliditeta ili seksualnu opredeljnost, imovinu i društveni položaj . 
 
 
 
 

POGLAVLJE III 
PRELAZ DRZAVNE GRANICE 

 
 

Član 9 
Prelaz drzavne granice 

 
1. Državna granica, se prelazi samo na graničnim prelazima, u toku zvaničnog radnog 
vremena. Radno vreme na graničnim prelazima koje ne rade dvadeset i četiri (24) časova 
mora biti čitak i jasan, objavljen na vidnom mestu. 
 
2. Izuzetno iz stava 1 ovog člana, državne granice mogu se preći van graničnih prelaza i 
van određenog vremena rada: 
 

2.1 od strane lica ili grupe lica , kada to zahtevaju posebne okolnosti i kada to ije u 
suprotnosti sa interesima javnog reda i nacionalne bezbednosti Republike Kosovo, sa 
unapred izdatom dozvolom, u skladu sa važećim zakonima; i 
 
2.2 od strane lica ili grupe lica u slučaju katastrofa ili nepredviđene vanredne 
situacije. 
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3. Dozvolu iz stava 2. izdaje Ministarstvo, sa vremenskim rokom važenja do jedne (1) 
godine. 
 
4. Lice koje namerava da pređe državnu granicu prema  stavu 2. ovog člana je dužan da 
bez odlaganja  obavesti policiju. 
 
 
 

POGLAVLJE IV 
GRANIČNE KONTROLE 

 
 

Član 10 
Mesto sprovodjenja graničnih kontrola 

 
1. Granične kontrole se sprovode na području granicnih prelaza. 
 
2. Granična kontrola može se obavljati i van graničnog prelaza, u vozu, letečem sredstvu, 
plovečem objektu ili u bilo koje  drugo mesto. . 
 
3. Sa izuzetkom stava 1 i 2 ovog člana, u skladu sa međunarodnim sporazumima, 
granične kontrole mogu se obavljati i na teritoriji susedne države. 
 
 

Član 11 
Omogučavanje sprovodjenja granicnih kontrola 

 
1. Lice koje namerava da pređe državnu granicu ili je već prošao državnu granicu, je 
obavezan da predstavi važeću putnu ispravu ili neki dokument određen za granični 
prelaz, da bi omogućio sprovođenje granične kontrole i neće moći napustiti oblast 
graničnog prelaza dok se ne obavljaju neophodne procedure, uključujući i kontrolu 
prevoznih sredstava i stvari koje poseduje lice koji prelazi granicu. 
 
2. Lice iz stava 1. ovog člana dužan je da na zahtev službenika granične policije koji 
obavlja granične provere da obavesti o svim okolnostima u vezi ispunjenja uslova za 
prelaz državne granice  , i da deluje u skladu sa uputstvima i nalozima službenika 
granične policije. 
 
 

Član 12 
Granična kontrola lica 

 
1. Sluzbenik granične policije prilikom obavljanja granične kontrole lica, ovlašćen je da: 
 

1.1. zahteva važeću putnu ispravu ili neki drugi dokument  za granični prelaz, da 
utvrdi identitet osobe koji namerava da pređe granicu; 
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1.2. da proveri da li su ispunjeni uslovi za ulazak i izlazak iz Republike Kosova 
kako je zakonom utvrđeno , da daje uputstva i naredbe radi brzog i nesmetanog 
obavljanja granicnih  kontrola; 

 
1.3. ako postoje indicje, odonosno se sumnja za izvrsenje krivičnog dela ili 
prekršaja , da sprovede kontrolu granice u drugoj liniji znači kontrolu ili pretres 
lica i stvari i vozila za prevoz koje on ima; 
 
1.4. da proveri ispravnost pasoša, odnosno drugih određenih dokumenata za 
prelazak drzavne granice. 

 
1.5. da izvrši kontrolu otisaka prstiju i dlanova i drugih biometrijskih podataka u 
odgovarajućim evidencijama, sprovodi kontrolu operativne evidencije i druge 
evidencije i elektronsku bazu podataka o ljuma, stvarim  i prevoznim sredstvima . 

 
 

Član 13 
Vrste graničnih kontrola 

 
Granične kontrola se obavlja kao minimalna i  potpuna kontrola 
 
 

Član 14 
Minimalne granične kontrole 

 
1. Minimalne granične provere se obavljaju kod svih lica koja prelaze državnu granicu sa 
ciljem kontrole i utvrdjivanja  njihovog identiteta na osnovu putne isprave ili neke druge 
isprave propisane za prelaz državne granice. . 
 
2. Minimalne granične kontrole iz stava 1. ovog člana sastoje od brze i obične kontrole uz 
pomoć odgovarajućih tehničkih sredstava i relevantne kontrole i kontrolom evidencije sa 
elektronske baze podataka . Ova provera se vrši da se utvrdi da li su putne isprave ili 
druge određene isprave za prelazak granice , ukradene, zloupotrebljene, izgubljene ili 
nevažeće kao i proveru njenog važenja i da kontroliše prisustvo znakova koji dokazuju na 
zloupotrebu, falsifikovanje ili izmenu dokumenta. 
 
 

Član 15 
Potpune granične kontrole 

 
1. Potpune granične kontrole prilikom ulaska se sastoje od kontrole ispunjvanja  uslova 
za ulazak na teritoriju Republike Kosova, kao i: 
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1.1. kontrola ispravnosti putne isprave, odnosno drugi određeni dokumenat za 
prelazak granice i kontrolu njenog važenja, kao i kontrola ako je potrebno , u vezi 
posedovanja potrebne vize ili boravišnu dozvolu; 
 
1.2. ispitivanje putne isprave, ili drugih određenih dokumenata za prelazak 
granice za otkrivanje znakova falsifikovanja ili izmena; 

 
1.3. pregled kvadratnih pečata koji se daju prilikom ulaska i izlaska u putne 
isprave kako bi se utvrdio preko upoređenju datuma ulaska i izlaska , ta osoba nije 
prekoračila maksimalno dozvoljeno vreme da ostane na teritoriji Republike 
Kosova; 

 
1.4. određivanje porekla , destinacije i svrha boravka lica i kada je za to potrebno i 
kontrolu dodatnih dokumenata; 
 
1.5. utvrđivanje da li osoba ima dovoljno sredstava za izdržavanje tokom boravka 
i za namenu njegovog boravka, i po povratku na mesto sa kojeg on dolazi ili 
prolaz u zemlji u kojoj se utvrđuje da će biti prihvaćen ; 

 
1.6. Ako se dolazi do zaključka da strani drzavljanin , njegovo transportno vozilo 
ili stvari koje on nosi ne ugrožavaju javni red i mir, nacionalnu bezbednost , javno 
zdravlje ili odnosa Republike Kosova, sa drugim državama. 

 
2. Potpune granične kontrole prilikom izlaska se  sastoje  od: 

 
2.1. utvrdjivanje da strani državljanin ima važeću putnu ispravu ili drugu ispravu 
određene za granični dravni prelaz; 
 
2.2. Kontrola putne isprave, ili drugih određenih dokumenata za prelazak drzavne 
granice za otkrivanje znakova falsifikovanja ili izmena i 
 
2.3. Utvrdjivanje da strani državljanin ne smatra se opasnim za javni red, 
nacionalnu bezbednost i međunarodne odnose . 
 

3. Osim kontrole predviđene u stavu 2. ovog člana potpunu kontrolu na granicama 
prilikom izlaza sadrze i: 
 

3.1. utvrđivanje da li lice koje poseduje važeću vizu za putovanje u drugu državu, 
osim ukoliko lice poseduje važeću dozvolu boravka. ; 
 
3.2. utvrđivanje da osoba nije prekoračila maksimalno dozvoljeno vreme 
boravaka  na teritoriju Republike Kosova i 
 
3.3.Kontrola u elektronskoj bazi podataka.  
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4. Na graničnim prelazima tamo gde je to moguće i ako osoba tako zahteva , potpune 
granične kontrole se mogu sprovoditi  u poseban objekat . 
 
5. Lica koja su predmet potpune  granične kontrole u drugoj liniji, se informisu radi 
obavljanja procedura za kontrolu , kao i mogucnost da zahtevaju ime i prezime ,  broj 
identifikacije službenika granične policije koji vrši potpunu graničnu kontrolu , ime 
graničnog prelaza i datum prelaska  granice . 
 
 

Član 16 
Olakšanje graničnih kontrola 

 
1. Granične kontrole se mogu realizovati uz smanjeno pruzanje usled vanrednih i 
nepredvidjenih okolnosti. 
 
2. Kao izuzetne i nesagledive okolnosti iz stava 1. ovog člana se smatraju nepredviđeni 
događaji koji se  donose takav intenzitet saobraćaja, gde se vreme čekanja na graničnom 
prelazu prekomerno produžava iako su korišćene sve potencijalne, kadrovske, tehničke i 
organizacione mogućnosti. 
 
3. Prilikom kontrole granica iz stava 1. ovog člana, kontrola granica prilikom ulaska u 
Republiku Kosova , imaju prioritet nad graničnim kontrolama prilikom izlaska iz 
Republike Kosova. 
 
4. U vezi olakšavanja  granične kontrola odlučuje službenik granične policije  nadležan u 
graničnom prelazu. 
 
5. Olakšavanje granične kontrole je privremena , i postavlja se postepeno i  odgovara 
opravdanim okolnostima. 
 
6. Prilikom izvršavanja granične kontrole iz stava 1. ovog člana službenik granične 
policije stavlja kvadratni pečat granične policije u putnu ispravu stranih državljana 
prilikom ulaska i izlaska  iz Republike Kosova. 
 
 

Član 17 
Stavljanje četvrtastog  pečata 

 
1. službenik Granične Policije u obavljanju granične kontrole stranih državljana dužan je 
da stavlja četvrtasti pečat na njihovim putnim ispravama prilikom ulaska i izlaska iz 
Republike Kosova. 
 
2.službenik Granične Policije ne stavlja četvrtasti pečat prilikom ulaska i izlaska iz 
Republike Kosova: 
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2.1. na putnim  ispravama šefova država i  članova njihovih delegacija, čiji je 
dolazakje zvanično najavljen diplomatskim putem ; 

 
2.2. na licence pilota ili potvrde svojih članova posade, i 
 
2.3. na  dozvole za lokalni saobraćaj . 
 

3. Sa izuzetkom stava 1 ovog člana, na  zahtev stranog državljana može biti oslobođen 
stavljanja kvadratnog pečata prilikom ulaska i izlaska iz Republike Kosova ako njegovo 
stavljanje može da stvara ozbiljne poteškoće za lice. U ovom slučaju ulazak ili izlazak 
mora biti označen u posebnom listu na kojoj je napisano ime lica i broj pasoša ili drugih 
određenih dokumenata za prelazak granice, a  kopija lista se daje osobi. 
 
 

Član 18 
Ulazak članova stranih bezbednosnih organa u Republiku Kosova 

 
1. U Republici Kosova mogu ući  članovi stranih bezbednosnih organa u uniformi , sa 
vatrenim oružjem, opremom i vozilom koja je obeležena sa njihovim znacima u skladu sa 
međunarodnim sporazumima. 
 
2. Slučajevi iz stava 1. ovog člana nemaju nikakve veze sa ulaskom, boravkom ili 
prelaskom  stranih oružanih snaga na teritoriji Republike Kosova za njihove aktivnosti, 
obuku i učešće u mirovnim i humanitarnim operacijama, u skladu sa zakonima na snazi. 
 
3. Članovi stranih bezbednosnih organa i vojske koji su na poziv državnih institucija su u 
zvaničnu posetu članovi delegacije mogu da uđu u Republiku Kosova čak i bez posebne 
dozvole , da nose uniformu i kratko vatreno oružje , ako je to sastavni deo njihove 
uniforme, uz unapred pismenim obaveštenjem u Ministarstvo. 
 
4.  Članovi stranih bezbednosnih organa , koji neposredno osiguraju  predstavnika strane 
države i međunarodne organizacije ili institucije , tokom posete ili trajnog boravka u 
Republici Kosova mogu nositi vatreno oružje, municiju i opremu na osnovu pisanog 
odobrenja izdatog od strane Ministarstva. 
 
5. U slučaju tranzita preko teritorije Republike Kosova, članovi stranih bezbednosnih 
organa, za nošenje oružja, municije i opreme potrebna je dozvola iz stava 4 ovog člana. 
 
 

Član 19 
Način obavljanja  graničnih kontrola u drumskom saobraćaju 

 
1. Prilikom obavljanja granične kontrole u drumskom saobrač́aju i lica koja prelaze 
državnu granicu vozilima, po pravilu , ostaju u vozilu dok se kontrole ne sprovode. 
 



 10

2. Sa izuzetkom stava 1 ovog člana, ako na to zahtevaju, okolnosti može zahtevati od lica 
da napusti vozilo i da pokaže stvari koje ima sa sobom ili u njihovom vozilu sa ciljem 
kontrolisanja i pronalaženja zabranjenih stvari. 
 
3. Službenici Granične Policije su ovlašćeni  da obavljaju kontrolu prevoznog sredstva, 
uključujući i ukidanje njenih pojedinih delova bez sudskog naloga , ako postoje osnovne 
sumnje da lice koje upravlja prevoznim vozilom nosi zabranjene supstance , kao i stvari i 
dokumenta koji pomažu odrediti njegov identitet ili identitet drugih putnika u prevozno 
vozilo, kao i za ometanje ilegalnog prelaska državne granice. 
 
 

Član 20 
Prisutnost prilikom kontrole ili pretresa 

 
Vlasnik prevoznog sredstva ,vlasnik stvari , odnosno lice koje poseduje ili koristi ima 
pravo da bude prisutan tokom pregleda ili pretresa prevoznog sredstva i stvari. 
 
 

Član 21 
Delovanje u skladu sa ostalim zakonima 

 
Ako službenik granične policije prilikom kontrole  ili pretresa lica, stvari ili prevoznog 
sredstva pronadje stvari koje prema odredbama Zakonika o krivičnom postupku i zakona 
na snazi  o prekršaju treba da se zaplene, ili stvari koje su neophodne za vođenje 
krivičnog ili prekršajnog postupka, procedura će se nastaviti u skladu sa zakonodavstvom 
na snazi. 
 
 

Član 22 
Mesto obavljanja graničnih kontrola u vazdušnom saobraćaju 

 
1. Granične kontrole vazdušnog saobraćaja, po pravilu, ne obavljaju se u avionu ili 
prilikom izlaska ili ulaska u avion , odnosno na  izlazu iz putničkog terminala , osim ako 
je to potrebno na osnovu procene rizika u vezi nacionalne bezbednosti ili nezakonite 
migracije 
 
2. Sa ciljem osiguravanja da u   odrejdenim aerodromima kao označene tačke  graničnih 
prelaza , kontrole se sprovode u skladu sa važećim zakonima, operater aerodroma će 
preduzeti sve neophodne mere za usmeravanje putnika u prostor namenjen za izvršavanje 
granične kontrole. 
 
3. Operater Aerodroma je dužan da preduzme sve neophodne mere za sprečavanje 
neovlašćenim licima da uđu ili izađu iz restriktivne zone bezbednosti. 
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4. Granične Kontrole, po pravilu, ne obavljaju se u tranzitnom prostoru, osim ako je to 
opravdano na osnovu procene rizika vezanih za nacionalnu bezbednost i ilegalne 
migracije. 
 
5. Granične kontrole u tranzitnoj zoni iz stava 4. ovog člana mogu se izvršavati kod  lica 
kojima je potrebno da imaju vazdušne tranzitne vize, sa ciljem proveravanja  da li 
poseduju  tranzitnu vizu. 
 
 

Član 23 
Granična kontrola na privatnim letovima 

 
Kapetan ili vođa letelice koji obavlja privatni let , koja leti iz jedne države ili u drugu 
državu, pre uzletanja treba da podnese sveobuhvatan izveštaj  kontrolu, koji se sastoji od 
plana letenja u skladu sa Aneksom 2. Konvencije o međunarodnom civilnom 
vazduhoplovstvu, kao i informacije koje se odnose na identitet putnika . 
 
 

Član 24 
Obaveza avio-prevoznika za dostavu podataka za putnike 

 
1. Avio-prevoznici dužni su da na zahtev  odgovorne policijske stanice za granične 
kontrole, sa ciljem olakšavanja sprovođenja granične kontrole do kraja prijavljivanja 
putnika da dostave informacije koje se odnose na putnike koji se prevoze preko 
graničnog prelaza preko kojeg će uč́i na teritoriju Republike Kosova. 
 
2. Informacija iz stava 1. ovog člana sadrži sledeće podatke: 
 

2.1. broj i vrsta putne isprave ili drugih važećih dokumenta  utvrđenih za  prelazak  
državne granice; 
 
2.2. državljanstvo; 
 
2.3. ime i prezime; 
 
2.4. datum  rođenja; 
 
2.5. granični prelaz  za ulazak na teritoriju Republike Kosova; 
 
2.6. Broj leta; 
 
2.7. vreme polaska i dolaska transporta; 
 
2.8. ukupan broj putnika ; 
 
2.9. prateca dokumentacija za robu i 
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2.10. početna tačka polaska. 
 

3.Podaci iz stava 2. ovog člana će biti dostavljeni preko elektronskih sredstava, ili u 
slučaju neuspešne isporuke, na drugi prigodan način. 
 
 

Član 25 
Granična kontrola u železničkom saobraćaju 

 
1.Granična kontrola za železnički saobraćaj obavlja se na području graničnog prelaza za 
železnički saobraćaj . 
 
2. Granična Kontrola se obavlja za ljude koji putuju vozom, i za službeno  osoblje 
železnice. 
 
3. Ako nije moguće da se sprovede granična kontrola  na graničnom prelazu za železnički 
saobraćaj , granična kontrola se može vršiti u  vozu dok  je u pokretu. 
 
4. službenik Granične Policije, ako je neophodno, može narediti da se pregledaju  
skrivene prostorije u vagonu, uz pomoć́ inspektora u vozu , kako bi se obezbedilo da lica 
ili objekti koji treba da budu predmet granične kontrole nisu skrivena u njima. 
 
5. Mašinovođa voza  u međunarodnom saobraćaju ne može da zaustavi voz između 
granice i tačke graničnog prelaza, osim u slučajevima kada je to neophodno radi 
regulisanja  železničkog saobraćaja  ili u slučaju  više sile. 
 
6. U slučaju  zaustavljanja na ovoj zoni, mašinovođa odmah obaveštava najbližu 
policijsku stanicu i preduzima hitne mere  radi sprečavanja udalenja putnika iz voza. 
 
 

Član 26 
Kategorije lica za koje važe posebna pravila prilikom obavljanja graničnih kontrola 

 
1. Prilikom obavljanja granične kontrole, posebna pravila važe za sledeće kategorije lica: 
 

1.1. šefova država i članova njihovih delegacija ; 
 
1.2. piloti i članovi njihove posade ; 
 
1.3. nosioci diplomatskih ili službenih pasoša , ili  članovi  međunarodnih 
organizacija ; 
 
1.4. prekogranični radnici; 
 
1.5. maloletnici, i 
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1.6. nosioci lokalnih dozvola za granični lokalni saobraćaj. 
 
 
 

POGALVLJE V 
TACKA GRANIČNOG PRELAZA I ZONA TAČKE GRANIČNOG PRELAZA 

 
 

Član 27 
Odredjivanje i kategorizacija tačke graničnog prelaza 

 
Tačke Graničnih prelaza , radno vreme i kategorizacija tačaka  graničnih prelaza određuje 
Vlada Republike Kosova . 
 
 

Član 28 
Privremene tačke gračinog prelaza 

 
1. Sa izuzetkom člana 27. ovog zakona, Ministarstvo  u skladu sa Ministarstvom finansija 
i nadležnom organu susedne države, može odrediti privremene tačke graničnih prelaska, 
ako je to potrebno izvršiti radi  kratkoročnih aktivnosti, kao što su: 
 

1.1. aktivnosti i kulturne, stručne, naučne, sportske i turističke manifestacije; 
 
1.2. mere za preusmeravanje saobraćaja; 
 
1.3. realizacija aktivnosti koje proizilaze iz ratifikovanih međunarodnih ugovora ; 
 
1.4. poljoprivrednih i ekonomskih aktivnosti, i 
      
1.5.  drugih poslova od javnog interesa. 

 
2. Privremena tačka graničnog prelaza može se utvrditi na period do šest (6) meseci u 
toku kalendarske godine, dok u slučajevima iz podstava 4. i 5. stava 1. ovog člana, za 
vreme trajanja tih aktivnosti, odnosno period dok za to postoji javni interes. 
 
3. U odluci iz stava 1. ovog člana se definiše raspored graničnog prelaska , način prelaska 
granice, potrebni uslovi za prelazak granice, kao i troškovi za utvrđivanje privremene 
tačke graničnog prelaza. 
 
 

Član 29 
Zona tačke graničnog prelaza 

 
1. Područje tačke graničnog prelaza određeno je  od strane Ministarstva u saradnji sa 
Ministarstvom finansija. 
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2. Na zajedničkim tačkama graničnih prelaza sa susednom zemljom, tačka pogranične 
zone se utvrdjuje u skladu sa međunarodnim sporazumima. 
 
 

Član 30 
Obeležavanje tačke graničnog prelaza i njegove zone 

 
1. Tačka Graničnog prelaza i njegova zona se obeležavaju  graničnim tablicama, 
znakovima upozorenja i drugo. 
 
2. Granične tablice, znakove i druga signalizacija  iz stava 1. ovog člana, na predlog 
Ministarstva postavlja i održava nadležno ministarstvo za infrastrukturu. 
 
3. Sa izuzetkom stava 2. ovog člana , granične tablice, signalizacija  i drugi znakovi na 
tašci graničnog prelaza i njegove zone u aerodromima i u  železnički saobraćaj, na 
predlog Ministarstva postavlja i održava ih operater. 
 
 

Član 31 
Uslovi za izgradnju i uredjenje 

 
1. Objekte koje koristi Ministarstvo  u tačkama graničnog prelaza treba da se planiraju, 
izgrade i ureduju tako da   omogućuju bezbedno , neometano i ekonomsku kontrole 
granica u skladu sa međunarodnim standardima i zakonima koje utvrđuje Vlada 
Republike Kosova. . 
 
2. Operator je dužan da obezbedi odgovarajuće uslove za rad, prostor i objekata koji će 
omogućiti nesmetano izvršavanje granične kontrole , u skladu sa ovim zakonom. 
 
3. Operator aerodroma u kojoj se odvija  međunarodni vazdušni saobraćaj, dužan je da  
stvori uslove za smeštaj stranaca koji po zakonu nemaju pravo  ulaska u Republiku 
Kosova i za putnike koji prelaze tranzitno preko teritorije Republike Kosova. 
 
4. Troškove za pružanje uslova i standarda iz stava 1, 2. i 3. ovog člana i člana 23. ovog 
zakona idu na teret operatera. 
 
5. Međusobni odnosi između operatera i nadležnih državnih organa u vezi korišćenja 
prostorija i objekata namenjene za obavljanje granične kontrole uredjuju se prema 
dogovoru. 
 
 

Član 32 
Izgradnja i postavljanje objekata i izmena delovanja u zoni tačke graničnog prelaza 
 
1. Izgradnja i postavljanje objekata i promena aktivnosti u oblasti tačke graničnog prelaza 
ne sme da ometa rad i sprovođenje mera bezbednosti na državnoj granici . 
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2. Izvršioc delovanja u oblasti tačke graničnog prelaza je dužan da svoje delovanje 
obavlja u lokalima koji su namenjeni za ovu  svrhu. 
 
3. Investitor ili vlasnik objekta , odnosno izvršioc delatnosti je  dužan da pre početka 
gradjevinskih radova za izgradnju, postavljanje objekata ili promene delatnosti, dobija 
dozvolu od Ministarstva. 
 
4. Dozvola iz stava 3. ovog člana neće se izdati ako se objektom ili delovanjem, ometa 
neprekidan rad graničnih kontrola i sprovođenje mera bezbednosti na granici i ako oni 
nisu u skladu sa urbanističkim planom za navedenu tačku graničnog prelaza . 
 
 

Član 33 
Kretanje i boravak na zoni tačke  graničnog prelaza 

 
1. Kretanje i boravak na području graničnog prelaza koji dozvoljava se jedino licima, 
sredstvima i robi koje prelaze  državnu granicu u cilju  granične kontrole, kao i drugim  
licima ili  sredstvima  koji imaju ovlašćenje od strane državnih organa. 
 
2. Putnici i druga lica koji se nalaze na području graničnog prelaza , obavezni su da 
poštuju uputstva i naređenja službenika granične policije. 
 
 

Član 34 
Obaveza lica koji obavljaju delovanje u zoni tačke graničnog prelaza 

 
1. Operater i ostala pravna i fizička  lica  na području graničnog prelaza koji sprovode 
svoje delatnosti, dužni  su da odgovornoj policijskoj stanici za graničnu kontrolu dostave 
lične podatke o zaposlenima pre nego što počnu da rade na području graničnog prelaza . 
 
2. Za zaposlene iz stava 1. ovog člana dostavljaju se sledeći lični podaci: ime i prezime, 
lični broj građana, datum rođenja, mesto rođenja, prebivalište i državljanstvo. 
 
3. Lični podaci iz stava 2. ovog člana čuvaju se godinu dana od dana prestanka radnog 
odnosa zaposlenih u oblasti graničnih prelaza . 
 
4.  Zaposleni iz stava 1. ovog člana treba da nose ID karticu (legitimaciju) na vidnom 
mestu koja sadrži podatke;  ime i prezime, sliku kao i podatke za ime operatera, odnosno  
pravnog ili fizičkog lica kod koga su zaposleni. 
 
5. Operater, drugo fizičko ili pravno lice iz stava 1. ovog člana, su dužni da obezbede 
kartu za zaposlenog pre početka rada u oblasti graničnog prelaza. 
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POGLAVLJE VI 
NADZOR GRANICE 

 
 

Član 35 
     Svrha nadzora granice 

 
Nadzor granice  se sprovodi u cilju sprečavanja nezakonitog prelaska državne granice , 
sprečavanje prekograničnog kriminala i preduzimanja mera protiv lica koji su prešli 
granicu  na nezakonit način. 
 

 
Član 36 

Način izvršavanja nadzora granice 
 

1. Nadzor Granice  se sprovodi kako bi se omogućilo sprečavanje i obeshrabljivanje lica  
koji imaju za cilj da izbegnu granične kontrole na  tačkama graničnog prelaza. 
 
2. Prilikom nadzora granice Službenici  granične policije koriste statične ili mobilne  
aparate. 
 
 

Član 37 
Metode za obavljanje nadzora granice 

 
Nadzor Granice vrše službenici granične policije čiji broj i metode rada prilagođavaju se  
postojećim rizicima i pretnjama. 
 
 

Član 38 
Jedinice i policijska sredstva za izvršavanje nadzora granice 

 
1. Granični nadzor se vrši  preko statičnih i mobilnih jedinica policijskih patrola ili kroz 
smeštaj na lokacijama za koje se smatraju da su  ilegalni prelazi , radi otkrivanja i 
zaustaviti ljude koji ilegalno prelaze državnu granicu.  
 
2. Granični nadzor može se vršiti i tehničkim sredstvima, uključujući i elektronska 
sredstva. 
 
3. Tokom izvršenja nadzora granica , granična policija je ovlašćena da koristi granične 
pse i stavi prepreke koje onemogućavaju ilegalan prelaz državne granice. 
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Član 39 

Omogučavanje nadzora granice 
 
1. Vlasnici, odnosno korisnici poljoprivrednog zemljišta dužni su da omoguće slobodan 
pristup za sluzbenika granične policije za neometano sprovođenje nadzora granica i 
drugih sluzbenika koji su odgovorni za uspostavljanje i održavanje sredstava i tehničke 
opreme i održavanje graničnih tablica i znakova. 
 
2. Sluzbenici Granične policije , bez obzira na utvrdjene odredbe drugim zakonom i 
voljom drugih lica iz stava 1. ovog člana, mogu  da se kreće kroz zemlju i za tu svrhu 
koriste sve vrste prevoznih sredstava , u slučaju da je neophodno da se izvrše poslovi iz 
stava 1. ovog člana. 
 
 
 
 

POGLAVLJE VII 
GRANIČNA LINIJA 

 
 

Član 40 
Odredjivanje i obeležavanje granične linije 

 
Vlada Republike Kosovo imenuje članove državne komisije za obeležavanje i održavanje 
državne granice,  odlučeno na osnovu međunarodnog sporazuma. 
 
 

Član 41 
Granična tablica  i signalizacija 

 
1. Ako granična linija nije  dovoljno vidljiva , u njenoj  blizini postavljaju  se granične 
tablice, znaci i drugi znakovi za  signalizaciju kojima se upozorava približavanje u pravcu 
granične linije. 
 
2. granične tablice , znaci i druge znakove za signalizaciju  iz stava 1. ovog člana , na 
predlog Ministarstva postavlja i održava Ministarstvo za infrastrukturu. 
 
3. U graničnim tabelama, i drugih znakova za signalizaciju je zabranjeno postavljanje 
drugih znakova, znakova ili znakova za signalizaciju sa kojima se oslabljuje vidljivost 
graničnih tabela. 
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Član 42 

Zabrana izvršavanja aktivnosti uzduž granične linije zbog  
bezbednosnih razloga 

 
1. Ministarstvo, iz bezbednosnih razloga može  da zabrani  lov, ribolov ,  letenje  aviona i 
drugih  sredstava za  let, pokret, boravak  u  dubinu  do   petsto (500) metara od granice u 
celini ili u jednom delu državne granice. 
 
2. Zabrana iz stava 1. ovog člana traje dok traju bezbednosni razlozi. 
 
 

Član 43 
Vidljivost granične linije i mere za njegovo održavanje 

 
1. Granična linija, u skladu sa ratifikovanim međunarodnim ugovorima mora da bude 
očišćena od drveća, žbunja koji smanjuju vidljivost graničnih tablica, znakova i znakova 
za signalizaciju i produženja granica. Odgovoran za održavanje granične linije  je 
odgovorno ministarstvo poljoprivrede i šumarstva.  
 
2. Za vidljivost linije razgraničenja Ministarstvo može da zabrani sađenje određenih vrsta 
poljoprivrednih kultura, sadnju drveća i drugog rastinja duž granične linije. 
 
3. Ako zbog zabrane iz stava 2. ovog člana, fizička ili pravna lica imaju štetu , imaju 
pravo na naknadu u skladu sa relevantnim odredbama odgovarajućeg zakona na snazi. 

 
 

Član 44 
Uredjivanje prostora uzduž granične linije 

 
1. Urbanistički Planovi sa kojima  se uredjuje   prostor  u  dubinu  do  petsto (500) metara 
od granice i područja graničnog prelaza usvajaju  se   uz prethodnu saglasnost 
Ministarstva. 
 
2. U slučajevima kada se urbanističkim planovima reguliše prostor zone tačaka graničnog 
prelaza takođe saglasnost daje Ministarstvo finansija . 
 
3. Ministarstvo neće dati saglasnost za usvajanje urbanističkog plana iz stava 1. ovog 
člana, ako to ometa vidljivost državne granice. 
 
4. Ministarstvo finansija neće dati saglasnost za usvajanje urbanističkog plana iz stava 2. 
ovog člana , ako se time ometaju carinske nadležnosti, u skladu sa zakonom. 
 
 
 
 



 19

 
Član 45 

Granični incident 
 
1. Prema ovom zakonu, granični incidenti, su inostrane aktivnosti državnih organa na 
teritoriji Republike Kosova izvršenih od strane  zvaničnika državnih organa susednih 
zemalja, što nije dozvoljeno međunarodnim ugovorima i zakonodavstvom Republike 
Kosova. 
 
2. Ministarstvo spoljnih poslova, u saradnji sa Ministarstvom proverava i rešava granične 
incidente. 
 
 
 
 

POGLAVLJE VIII 
POLICIJSKE MERE UNUTAR DRŽAVE 

 
 

Član 46 
Mere unutar države 

 
1. U skladu sa ovim zakonom, aktivnosti za graničnu kontrolu mogu se obavljati na 
čitavoj teritoriji Republike Kosova. U cilju sprečavanja trgovine ljudima, krijumčarenja 
emigranata, ilegalnih prelazaka granice i radi obezbeđenja  kontrole stranih državljana, 
službenici granične policije su ovlašćeni da: 
 

1.1 kontrolišu i primenjuju odgovarajuće mere u cilju otkrivanja ilegalnog ulaska i 
ilegalnog boravka državljana i stranih lica u Republici Kosova; 

 
1.2 kontrolišu lica, stvari i vozila na putevima van oblasti graničnih prelaza. 

 
 
 
 

POGLAVLJE IX 
SRADNJA IZMEDJU DRŽAVNIH ORGANA KOJI SU ODGOVORNI ZA 

GRANIČNO UPRAVLJANJE 
 
 

Član 47 
Saradnja državnih organa u oblasti graničnog upravljanja 

 
1. Na sprovodjenju granične kontrole  Ministarstvo sarađuje sa drugim državnim 
organima koji imaju ovlašćenja u upravljanju granicama, u skladu sa zakonom. 
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2. Saradnja iz stava 1. ovog člana vrši se između Ministarstva , Ministarstva finansija, 
Ministarstva spoljnih poslova, Agencije za hranu i veterinu i drugih državnih organa koji 
imaju nadležnosti u  graničnom upravljanju. 
 
3. Državni organi iz stava 2. ovog člana sarađuju u cilju: 

 
3.1. omogućavanje bržeg kretanja osoba, robe i prevoznih sredstava na graničnim     
prelazima, 

 
3.2. sprečavanje kriminala i otkrivanje pograničnog kriminala , prikupljanja, 
analize i razmenu podataka i informacija koje se odnose na upravljanje granicama 
i 
3.3. primenu drugih oblika saradnje u skladu sa ovlašćenjima državnih organa 
utvrđenim zakonom. 

 
 

Član 48 
Način saradnje izmedju državnih organa u državnoj granici 

 
1. Državni organi koji su uključeni u upravljanje granicama treba da se međusobno 
pomažu i moraju tesno i u kontinuitetu  da saradjuju u cilju efikasnog i efektivnog 
upravljanja i kontrole granicom. 
 
2. Saradnja iz stava 1. ovog člana vrši se kroz strategiju za integrisano upravljanje 
granicom. 
 

 
Član 49 

Nacionalni centar za granično upravljanje 
 
1. Radi postizanja efektivne koordinacije, olakšavanje razmene informacija i podataka i 
veću efikasnost sistema za integrisano upravljanje granicom, osnovan je Nacionalni 
Centar za upravljanje granicama (u daljem tekstu: Centar). 
 
2. U  radu   Nacionalnog centra, u skladu sa   ratifikovanim    međunarodnim   ugovorima 
takođe  mogu  prisustvovati  i oficiri za  vezu  strane  države,   međunarodne  organizacije 
i druge institucije. 
 
3. Funkcionisanje, dužnosti i odgovornosti Nacionalnog Centra za upravljanje granicom 
biće određene na osnovu pod zakonskih akata izdate od strane Vlade. 
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POGLAVLJE X 
MEDJUNARODNA POLICIJSKA SARADNJA 

 
 

Član 50 
Oblik međunarodne policijske saradnje 

 
Međunarodna policijska saradnja o kontroli granica obuhvata obavljanje delatnosti 
stranih policijskih službi na teritoriji Republike Kosova i Kosovske policije na teritoriji 
drugih država , kao i saradnja sa stranim bezbednosnim organima i razmena oficira za 
vezu . 
 

 
Član 51 

Saradnja sa stranim policijskim službenicima 
 
1. U Republici Kosova mogu ući ovlašćeni službenici policije drugih država i da 
obavljaju poslove predviđenim međunarodnim sporazumima. 
 
2. Službenici Kosovske policije , u skladu sa međunarodnim sporazumima, u drugim 
državama obavljaju poslove kao što je navedeno u stavu 1. ovog člana. 
 
3. Strani policijski službenici u teritoriju Republike Kosova mogu da koriste tehničku 
opremu i vozila sa svojim znacima, da nose uniforme, oružje i druga sredstava za 
prinudu, pod uslovima i načinom koji je utvrđen međunarodnim sporazumom. 
 
 

Član 52 
Saradnja sa stranim organima bezbednosti 

 
Ministarstvo u skladu međunarodnim sporazumima, sarađuje sa stranim bezbednosnim 
organima u obavljanju granične kontrole. 
 
 

Član 53 
Oficiri za vezu 

 
Ministarstvo u skladu sa međunarodnim sporazumima može poslati oficire za vezu u 
inostranstvo , radi  obavljanja međunarodne policijske saradnje, i nima utvrđuje 
konkretne dužnosti i ovlašćenja. 
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POGLAVLJE XI 
PRIKUPLJANJE LIČNIH PODATAKA 

 
 

Član 54 
Prikupljanje, obrada i korišćenje podataka 

 
1. Tokom obavljanja granične kontrole i drugih poslova određene ovim zakonom 
granična policija ovlašćna je  da od  lica prema kojima se primenjuju ovlašćenja policije, 
neposredno prikuplja lične podatke koji se obrađuju u evidenciji, primenom tehničkih 
aparata u skladu sa ovim zakonom, i da koriste  lične podatke i druge informacije iz 
evidencije koji se formiraju i održavaju u skladu sa ostalim zakonima. 
 
2. Policija je dužna da prikupljanje,  obradu i korišćenje ličnih podataka iz stava 1 ovog 
člana obavlja u skladu sa odredbama zakona za zaštitu ličnih podataka. 
 
 

Član 55 
Primena tehničkih sredstava 

 
1. Policija je ovlašćena da  tokom kontrole granica u cilju istrage, utvrđivanja  i dentiteta i 
pronalaženje počinilaca krivičnih i prekršajnih   dela   fotografiše, izvrši  video snimanje i 
nadzor, kao i da primeni druga tehnička sredstva. 
 
2. Tehnička sredstva iz stava 1. ovog člana, kada su one postavljene na području 
graničnog prelaza, moraju da budu, vidljive, kao i ljudi koji se nalaze u toj oblasti moraju 
biti upozoreni o postojanju takvih sredstava. 
 
3. Ako se tehničkim sredstvima iz stava 1 i 2 ovog člana snimaju se  lični podaci, ovi 
podaci treba da budu uništeni u roku od šest meseci od dana snimanja, osim ako nisu 
potrebne za gonjenje počinilaca krivičnih i prekršajnih dela, u skladu sa zakonom. 
 
  

Član 56 
Evidencija 

 
1. Policija je ovlašćena da  za potrebe granične kontrole i drugih poslova u skladu sa 
ovim zakonom da vodi: 
 

1.1. evidenciju za lica i vozila koja su predmet i podležu  graničnoj kontroli; 
 
1.2. evidenciju za lica kojima je data dozvola da pređu granicu van tačke 
graničnog prelaza i van  definisanog radnog vremena u tačci graničnog prelaza. 
 
1.3. evidenciju o izdatim dozvolama za uvođenje i nošenje oružja, municije i 
opreme u Republici Kosova od strane pripadnika stranih bezbednosnih organa; 
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1.4. evidenciju počinjenih incidenata na granicu; 
 

1.5. evidenciju ličnih podataka zaposlenih kod operatera i druga pravna ili fizička 
lica koji u oblasti  graničnog prelaza vrše   njihove delatnosti; 
 
1.6. videnciju viza izdatih na graničnim prelazima; 

 
1.7 evidenciju o olakšanju granične kontrole, i  

 
1.8  evidenciju o odbijanju ulaska na granici. 

 
 

Član 57 
lični podaci 

 
1. U evidencijama iz člana 56. stav 1.1 ovog zakona, se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lični podaci: ime i prezime, datum rođenja , podaci o putnoj ispravi ili druge 
putne isprave namenjene za prelazak državne granice sa kojom je lice prelazio državnu 
granicu, fotografiju osobe koja je prelazila državnu granicu, prebivalište, državljanstvo, 
mesto, vreme i pravac (ulaz, odnosno izlaz,) prelaska. 
 
2. U evidenciji iz člana 56. stav 1.2 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju sledeći 
lični podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja, prebivalište, državljanstvo, 
broj vrsta i dokumenta pod kojim se odobrava davanje dozvole, mesto prelaska državne 
granice i validnosti dozvole. 
 
3. U evidencijama iz člana 56. stav 1.3 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lične podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja , prebivalište, 
državljanstvo, vrsta i broj putne isprave i drugi važeći dokument namenjeni za prelazak  
državne  granice,vrste oružja, opreme i broj municije. 
 
4. U evidencijama iz člana 56. stav 1.4 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lični podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja, prebivalište, 
državljanstvo, vreme, mesto i način obavljanja graničnih incidenata, vrstu, broj i rok 
validnosti dokumenta na osnovu kojih se definiše identitet. 
 
5. U evidencijama iz člana 56. stav 1.5 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći  lični podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja , prebivalište ili 
boravište , državljanstvo , datum početka i prestanka radnog odnosa na području 
graničnog prelaza , ime drugog pravnog ili fizičkog lica kod koga je lice zaposlen. 
 
6. U evidencijama iz člana 56. stav 1.6 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lični podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja, prebivalište ili 
boravište, državljanstvo, vrsta i vremensko trajanje vize. 
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7. U evidencijama iz člana 56. stav 1.7 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lični podaci: naziv granične prelazne tačke  koja podleže olakšanoj graničnoj 
kontroli , zatim vreme kada  počelo i završilo olakšanje  granične kontrole i podatke 
zvaničnika koji je naredio olakšanje granične kontrole.  
 
8. U evidencijama iz člana 56. stav 1.7 ovog zakona se prikupljaju, obrađuju i čuvaju 
sledeći lični podaci: ime i prezime, datum rođenja, mesto rođenja , prebivalište ili 
boravište , državljanstvo , vrsta i vremensko trajanje vize (ukoliko se za ulazak traži 
viza), poslednje mesto odakle je krenuo u pravcu Republike Kosova, razlog odbijanja, 
zaustavljanja za ulazak ako se primeni i podatke o zvaničniku koji odbija ulazak. 
 
9. Lični podaci iz evidencije iz stava 1. ovog člana se čuvaju pet (5) godina od dana 
vodjenja na evidenciju. 
 
10. Lični podaci iz evidencije iz stava 2 ovog člana se čuvaju dve (2) godine nakon 
prolaska vremena za koje se izdaje dozvola  
 
11. Lični podaci iz evidencije iz stava 3. ovog člana se čuvaju tri (3) godine od dana 
realizovanog ulaska  na teritoriju Republike Kosova. 
 
12. Lični podaci iz evidencije iz stava 4. ovog člana se čuvaju  pet (5) godina od dana 
izvršenja graničnog incidenta. 
 
13. Lični podaci iz evidencije iz stava 5 ovog člana se čuvaju dve (2) godine od dana 
prestanka radnog odnosa na tačci graničnog prelaza. 
 
14. Lični podaci iz evidencije iz stava 6. ovog člana  čuvaju se pet (5) godina od  dana 
izdavanja vize na granici. 
 
15. Lični podaci iz evidencije iz stava 7. i 8. ovog člana  čuvaju se dve (2) godine od dana  
sprovođenja olakšanja granične kontrole odnosno od dana odbijanja ulaska. 
 

 
Član 58 

Nadzor i obrada ličnih podataka 
 

Agencija za Zaštitu Ličnih Podataka vrši nadzor nad obradom ličnih podataka i zaštitu 
propisano ovim zakonom. 
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POGLAVLJE XII 
PREKRŠAJNE ODREDBE 

 
 

Član 59 
 
1. Novčanom kaznom u iznosu od petsto (500) do osamsto (800) evra prekršajno se 
kažnjava  fizičko lice koji : 

  
1.1. će proći ili će pokušati da prođe državnu granicu van graničnog prelaza i van 
radnog vremena tačke graničnog prelaza (član 9. stav 1 ovog zakona); 
 
1.2.  prelaziće ili da će pokušati da pređe državnu granicu u suprotnosti sa 
odredbom unutrašnjeg graničnog prelaza (član 10. stav 3 ovog zakona); 
 
1.3. prilikom granične kontrole ne predaje važeću putnu ispravu ili drugi 
dokument namenjen za granične prelaze, ne omogućava da sprovedu graničnu 
kontrolu  i napušta graničnu zonu pre nego što se obavljaju sve potrebne 
formalnosti uključujući kontrole prevoznog sredstva i stvari koje ima u svom 
posedu (član 11 stav 1. ovog zakona) ; 

 
1.4. kapiten privatnog letećeg sredstva , odnosno letećeg sredstva koji se  koristi 
za prevoz za lične upotrebe koji leti iz jedne  države ili drugu državu, pre 
izletanja, on ne dostavlja opštu izjavu u policijsku stanicu za granične kontrole 
koja se sastoji od plana letenja u skladu sa Aneksom 2 Konvencije o 
međunarodnom civilnom vazduhoplovstvu , kao i informacije koje se odnose na 
identitet putnika (član 23 ovog zakona) i 
 
1.5  lovi, ribolovi, leti avionom ili drugim letećim sredstvima, kreće se, ostaje na 
mesto ili se  smesti uzduž granice u celini ili u jednom delu državne granice, ako 
je to zabranjeno (član 42 stav 1 ovog zakona) . 

 
 

Član 60 
 
1. Novčanom kaznom od sto (100) do petsto (500) evra kazniće se za prekršaj fizičko lice 
koje: 
 

1.1. postupa u suprotnosti sa članom 9. stav 4. ovog zakona; 
 

1.2. neće da daje obaveštenja o  svim okolnostima u vezi sa ispunjenjem uslova za 
prelazak državne granice,  ne postupa po naređenju i upozorenjima službenika 
policije koji vrši granične kontrole (član 11. stav 2 ovog zakona); 
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1.3. mašinovođi  koji u međunarodnom saobraćaju zaustavi voz na pruzi između 
granice i graničnog prelaza, osim kada je potrebno da se reguliše železnički 
saobraćaj ili u slučaju neke više sile (član 25 stav 5 ovog zakona); 

 
1.4.  mašinovođi koji neće da zaustavi voz koji je prošao državnu granicu, na 
otvorenoj pruzi van prelaza granične tačke , ili posle napuštanja područja državnih 
tačaka granične kontrole i neće preduzeti neophodne mere u cilju 
onemogućavanja putnika da napuste voz , ili onemogućavanje pristupa vozu 
ulazak lica u voz i o  zaustavljanju voza ne obavesti policiju (član 25 stav 6 ovog 
zakona);  

 
1.5. koji svoju delatnost ne vrši u oblasti kontrolne tačke u dotičnim lokalima 
namenjenim za ovu svrhu (član 32. stav 2 ovog zakona); 

 
1.6. koji nije osigurao dozvolu od Ministarstva gradjevinskih delatnosti pre  
početka aktivnosti za izgradnju, postavljanje predmeta ili predestinaciju delatnosti 
u oblasti graničnog prelaza (član 32. stav 3 ovog zakona); 
 
1.7. koji se kreće ili stoji na  području graničnog prelaza, bez namere da pređe 
državnu granicu ili već prošao  tačku granične kontrole i  nije zadržan zbog 
granične kontrole ili nema opravdanih osnova za to (član 33. stav 1 ovog zakona); 

 
1.8.  koji u graničnu zonu ne poštuje uputstva  i naredbe policijskih službenika 
(član 33. stav 2 ovog zakona); 
 
1.9. koji nadležnoj policijskoj stanici za graničnu kontrolu neće podneti lične 
podatke o zaposlenima pre nego  sto zaposleni počnu da rade na području 
graničnog prelaza (član 34 stav 1 ovog zakona); 

 
1.10. zaposlenima kod operatera i druga pravna i fizička lica koji na području 
granične zone vrše njihove delatnosti, i na vidljivo mesto ne nose karticu, koja 
sadrži ime i prezime, sliku i podatke za ime operatera, odnosno pravnog ili 
fizičkog lica kod koga su zaposleni (član 34. stav 4 ovog zakona); 

 
1.11. koji na području graničnog prelaza nastavlja da vrši svoje delatnosti, i ne 
osigura  karticu za zaposlene pre njihovog zaposlenja u pograničnu zonu, i ne 
snosi troškove za njihovu  obradu (član 34 stav 5 ovog zakona); 
 
1.12. koji neće omogućiti slobodan prolaz službenika policije da neometano 
izvrše nadzor granice i drugim odgovornim službenicima za uspostavljanje i 
održavanje tehničkih sredstava i uređaja za održavanje graničnih tablica i znakova 
(član 39 stav 1 ovog zakona); 
 
1.13. koji na  graničnim tablicama, znacima i drugim znakovima za signalizaciju 
stavlja druge tablice ili znakova za signalizaciju koje će smanjiti vidljivost 
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graničnih tablica, znakova i drugih znakova za signalizaciju sa kojima se 
upozorava na granične linije (član 41. stav 3 ovog zakona); 

 
1.14. koji je posadio određenu vrstu poljoprivrednih kultura ili biljaka ili drveća 
duž granice tamo gde je zabranjeno (član 43 stav 2 ovog zakona) i 

 
 

Član 61 
 
1. Novčanom kaznom u iznosu od hiljadu (1000) do dve hiljade i petsto (2.500) evra 
kazniće se za prekršaj pravno lice: 
  

1.1. mašinovođa koji u međunarodnom saobraćaju zaustavi voz na železničkoj 
liniji između graničnog prelaza i granične zone, osim ako je to potrebno da se 
reguliše železnički saobraćaj ili u slučaju više sile (član 25 stav 5 ovog zakona); 
 
1.2. mašinovođa  koji neće zaustaviti voz koji je prešao državnu granicu, na 
otvorenoj železničkoj  pruzi van granične tačke, ili posle napuštanja područja pred 
državnim tačkama granične kontrole i da neće preduzimati neophodne mere kako 
bi onemogućio putnike da napuste voz, odnosno onemogućavanje pristupa  vozu i 
ako o  zaustavljanju voza ne obavesti policiju  (član 25. stav 6 ovog zakona); 
 
1.3. koji ne deluje e u skladu sa članom 31. stav 2. i 3. ovog zakona; 
 
1.4. koji tokom izgradnje i postavljanja objekata , ako i u toku preraspodele 
delatnosti na graničnom prelazu  onemogućava vršenje granične kontrole i 
sprovođenje mera bezbednosti na državnoj granici , bez dozvole Ministarstva, 
počinje sa izgradnjom, postavljanjem objekta i izmenu delatnosti u zoni tačke 
graničnog prelaza ( član 32 stav 1 i 3 ovog zakona) 

 
1.5. koji svoju  delatnost vrši u oblasti tačaka a ne obavlja u odgovarajućim 
prostorijama namenjena za tu svrhu (član 32. stav 2 ovog zakona); 

 
1.6. koji policijskoj stanici nadležnu za granične kontrole ne podnosi lične 
podatke o zaposlenima pre nego sto zaposleni počnu da rade na tačku graničnog 
prelaza  (član 34. stav 1 ovog zakona); 
 
1.7. koji u tačku graničnog prelaza vrši svoje delatnosti ,  a nije  obezbedio  
kartice za zaposlene pre njihovog početka rada na području graničnog prelaza i ne 
snosi troškove za njihovu obradu (član 34 stav 5 ovog zakona); 

 
1.8. koji neće omogućiti obaveznan prelaz  policije i izvršenje nesmetanog 
nadzora granice i drugih službenika odgovornih za uspostavljanje i održavanje 
tehničkih uređaja i održavanja graničnih tablica i znakova (član 39 stav 1 ovog 
zakona); 
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1.9 Radnik koji vrši lov, ribolov , leti sa sredstvima za letenje ili drugim 
sredstvima za  letenje , kretanje, stoji na mesto ili se smesti duž cele granične 
linije ili na jednom delu granične linije, ako je to zabranjeno (član 42 stav 1 ovog 
zakona); 

 
1.10 koji je posadio određenu vrstu poljoprivredne kulture i sadi drveće ili drugu 
vrstu biljaka duž granice kada je to zabranjeno (član 43. stav 2 ovog zakona)  

 
2. Novčanom kaznom u iznosu od petsto (500) do osamsto (800) evra kazniće se za 
prekršaj odgovorno lice i pravno lice  za radnje iz stava 1. ovog člana. 
 
 

Član 62 
 
1. Novčanom kaznom u iznosu od tri hiljade (3.000) do pet hiljade (5.000) evra kazniće 
se za prekršaj fizičko ili pravno lice koji  svojom  krivicom, na zahtev policijske stanice 
nadležnu za granične kontrole, do kraja prijavljivanja putnika, ne dostavljaju  informacije 
koje se odnose na putnike koji se prevoze do određene tacke graničnog prelaza , preko 
koje oni će ući na teritoriju Republike Kosova, ili dostave nepotpune ili lazne podatke 
(član 24 ovog zakona). 
 
2. Novčanom  kaznom u iznosu od tri hiljade (3000) do pet hiljade (5.000) evra kazniće 
se za prekršaj odgovorno  lice  pravnog lica za radnje iz stava 1. ovog člana. 
 
 
 

POGLAVLJE XIII 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
 

Član 63 
Stavljanje van snage, primena i donošenje pod zakonskih akata 

 
1. Stupanjem na snagu ovog zakona,  svaka druga odredba koja dolazi u sukob sa ovim 
zakonom, stavlja se van snage, kao i  

 
1.1. Zakon br. 03/L-065 o integrisanom upravljanju i kontrole  državne granice; 
 
1.2. Administrativno Uputstvo Vlade br.06/2010 za sprovodjenje  granične 
kontrole. 
 

2. Pod uslovom da nisu u suprotnosti sa ovim zakonom, do usvajanja ovih pod zakonskih 
akata za sprovodjenje ovog zakona,  nastavljaju da važe: 
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2.1. Administrativno uputstvo Vlade br.03/2010 za obeležavanje granične linije; 
 

2.2. Administrativno Uputstvo Vlade br.04/2010 o graničnim incidentima; 
2.3. Administrativno Uputstvo Vlade br.05/2010 za izgradnju objekata u zoni 
graničnih prelaza; 

 
2.4. Administrativno Uputstvo Vlade br.07/2010 za kategorizaciju tačaka 
graničnih prelaza; 
 
2.5. Administrativno Uputstvo Vlade br.08/2010 o formi, sadržaju i načinu 
postavljanja znakova upozorenja i napisanih znakova u graničnim prelazima u 
zoni prelaska granice; 

 
2.6. Administrativno Uputstvo Vlade br.09/2010 o zaustavljanju, ograničavanju ili 
uslovljavanju delatnosti uzduž državne granice. 

 
3. Ministarstvo u saradnji sa drugim drzavnim organima izdaje podzakonske akte 
za primenjivanje ovog zakona. 

 
 

Član 64 
Stupanje na snagu 

 
 
Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom listu 
Republike Kosovo. 
 
 
Zakon br. 04/L-072 
21.decembar 2011.god. 
 
     Predsednik Skupštine Republike Kosovo 
                                                                             

_____________________ 
          Jakup KRASNIQI  
 
 
 


